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عـي  ـى م 
 
ـبْـق
 
ـي ت

َ
 لِـك

 
رجـوك

َ
 أ
ُ
ـسـت

َ
نـا ل

َ
 إِبـنـي.. أ

 
نـت

َ
 الاخـتِ ، إِذ أ

 
ــك
َ
ـمـا ل

َّ
 ـيــار إِن

‛Anā Lastu ‛Arjūka Likay Tabqā Maʻī .. ‛Edh ‛Anta ‛Ebnī, ‛Ennamā Lakal Ekhtiyār 
I am not begging you to stay, for you have a choice my son 

 

لـكِـن  و 
 
ـت

ْ
ـما شِـئ

ُ
ـيْـث

 
ا ح

ً
ـعـيـد

 
ـب ب

 
ـاذه

 
ـنـا فـي الِإنـتِـظــار ..  ف

ُ
ـه
ٰ
ـى ه

 
ـق
ْ
ب
َ
 أ
 
ـوف نـا س 

َ
 أ

faEdh’hab Ba‘īdan Ḥaythumā She‛ta waLāken .. ‛Anā Sawfa ‛Abqā hāHunā Fīl ‛Entiẓār 
Wherever you choose to go, I will remain here waiting for you 

 

ـى  ـس 
 
ـتـاءِ إِذا ق

ِّ
 الش

 
ـرْد
 
ـكـي ب

 
شـت

َ
ـن أ

َ
ـهـار.. ل

َّ
ـمـسِ الـن

 
و ش

َ
ـرِّ أ

 
ـوي مِـن ح

 
كـت
َ
ـن أ

َ
 ل

Lan ‛Ashtakī Bardal Shitā‛e ‛Edhā Qasā .. Lan ‛Aktawī Men Ḥarri ‛Aw Shamse Nnahār 
I will not complain the stiffness of the winter cold, nor get bothered of the sun heat 

 

ــي طـالِـبًـا  ـبِّ
ُ
 ح

 
ـرت

َ
نـك
َ
إِن أ ـى و 

َّ
ـت
 
ـرار .. ح

 
ا بِـالـف

ً
ـنـي لاذ

ْ
ـلِـق مِـن حِـض

 
ـط
ْ
ـن
 
ن ت

َ
 أ

Ḥattā wa‛En ‛Ankarta Ḥubbī Ṭāliban .. ‛An Tanṭaliq Min Ḥiḍnī Lādhan belFarār 
Even if you deny my love, by escaping my guardianship 

 

ـط 
 
ـق
 
ـنـي ف

ْ
ـن إِب

ُ
ـك
 
ـم ت

َ
 لـــي  ،لا ل

 
ـنــت

ُ
ــل ك

 
ـيـاةِ ..  ب

 
ــلَّ الح

ُ
مـسِـهـــا ك

َ
بِـأ ـوْمِـهـا و   بِـي 

Lā Lam Takun ‛Ebnī Faqaṭ, Bal Kunta Lī .. Kulal Ḥayāti biYawmihā wabi‛Amsihā 
You were not only my son, but my whole life, in its present and past 

 

ـمــا 
َّ
ن
َ
ـأ
َ
حـيــل  ك ـمِــسُ الـرَّ

 
ـت
ْ
ـل
 
 ت
 
الآن هــا .. و 

 
جـسـاد

َ
ـفـوسِ أ

ُّ
 الـن

ُ
ـة
 
ق ـل مُـفـار 

ُ
ـسْـه

 
 ت

wal‛Āna Taltamisu Rraḥīla ka‛Annamā .. Tas’hul Mufāraqatu Nnufūsi ‛Ajsādahā 
And now, you are seeking to leave me, as simple as a soul is leaving its flesh 

 

م  
ْ
ـز
 
ـصِـرُ ع

ْ
ب
ُ
ـأ
 
 ف
 
ـيْـك

 
ـيْـن ـر لِـع 

ُ
ـظ
ْ
ن
َ
ـهــا .. ـهــا أ مْـع 

 
ـغـالِـبُ د

ُ
ـيْـنـاي  ت

 
 ع
ُ
ـــروح

 
ت  و 

‛Anẓur li‘Aynayka fa‛Ubṣiru ‘Azmahā .. waTarūḥu ‘Aynāya Tughālibu Dam‘ahā 
Your eyes show determination, while my eyes are fighting their tears 

 

 
َّ
ــرَّ الـت

 
 ش

 
ـنــك

 
ـعُ ع

 
مْـن
َ
ـيْـف  أ

َ
ــة إِذ ك

 
هـــا .. ـجــرِب

ُ
ـريـد

ُ
ت ـهــا و  ـحِـبُّ

ُ
 ت
 
ــت

ْ
ن
َ
 أ
 
ــت

ْ
ـن
ُ
 إِذا ك

‛Edh Kayfa ‛Amna‘u ‘Anka Sharra Ttajriba .. ‛Edhā Kunta ‛Anta Tuḥibbuhā waTurīduhā 
How can I prevent such an evil temptation, if you are eager for it and you want it 

 

ـيّ 
 
ـن
ُ
ـومٌ يـا ب

 
 ي
 
ـيْـك

َ
ـل
 
ـأتـي ع ـي  ـديــق .. لـكِـن س  ـمِـسُ الصَّ

 
ـت
ْ
ـل
 
ت ـجـدي و 

 
ـسْـت

 
ـت  فـيـهِ س 

Lāken saYa‛tī ‘Alayka Yawmon Yā Bunay .. Fīhi saTastajdī waTaltamisu Ṣṣadīq 
But a day will come, my son, in which you will beg for a friend 

 

 
 
 ح

 
ـك

ُ
ـيـش

 
 ع
ُ
ـضـيـق

 
ي ـأتـي نـادِمًـا و 

 
ـى ت

َّ
ـريـق .. ـت

َّ
ـس  الط

ْ
ـف
 
ا ن
ً
ـرْجِـعُ آخِـذ

 
 ت
 
ـوف ـس 

َ
ل  و 

waYaḍīqu ‘Ayshuka Ḥattā Ta‛tī Nādiman .. walaSawfa Tarji‘u ‛Ākhidhan Nafsa Ṭṭarīq 
And you will have a poor life until you would regret, and take the same way back 

 

 
َّ
ـهــدِهِ  لـكِــن ـع 

َ
 ك
 
ـكـون

 
ــن ي

َ
 ل
 
ـك ـلـب 

 
حيـق .. ق ا س 

ً
ـرح

ُ
ـشا ج

 
مِـلُ فـي الح

ْ
ح
 
 ت
 
ـوْف  إِذ س 

Lākenna Qalbaka Lan Yakūna ka‘Ahdihi .. ‛Edh Sawfa Taḥmilu Fīl Ḥashā Jurḥan Saḥīq 
Your heart will not be the same, carrying a deep wound in you 

 

ـنــا 
ُ
ـظِــرًا ه

 
ــلُّ مُـنـت

َ
ظ
َ
ـأ نـا س 

َ
ـا أ مَّ

َ
ـمـيـق .. أ ــوقِ الـع 

َّ
بِـالش ولـى و 

ُ
ــةِ الأ

 
ـهـف

َّ
 بِـالـل

‛Ammā ‛Anā sa‛Aẓallu Muntaẓiran Hunā .. belLahfatil ‛Ūlā wabiShawqil ‘Amīq 
But I will still be waiting here for you, with the same first longing and the same desire 

 


